
独楽吟＿ベトナム語 

独楽吟 

橘曙覧 

 

 

たのしみは妻子むつまじくうちつどひ頭ならべて物をくふ時 

 

Niềm vui trong lòng ta 

Ấy là những bữa cơm hạnh phúc  

Vợ và các con ta 

Cùng nhau quây quần bên bàn ăn  

Gật gù khen cơm lành, canh ngọt 

 

 

たのしみは朝起きいでて昨日まで無かりしはなの咲ける見る時 

 

Niềm vui trong lòng ta 

Là thấy mỗi sớm mai thức giấc  

Những đoá hoa tươi thắm 

Mà ngày qua chẳng hề hé nụ 

Đang tự tin khoe sắc khoe hương 

 
 

VO HY HAI ANH 


